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ENGLISH

It is possible to change the design to cable going out the back.

If necessary, follow these steps according to view below:

 

• Make sure the fixture is disconnected from electricity by unplugging the cable 

from the electrical outlet.

• Disconnect cable from junction box (1) and  the strain relief in the junction 

box (2).

• Loosen the screw (3) in the strain relief and remove the cable from the 

luminair. Remove the strain relief by screwing (4)

• Reconnect cable in junction box (5) and the strain relief in the junction box 

(6).

• Install enclosed cover button (7) according to view below.

 

This adjustment can only be made by qualified electrician.

 

SVENSKA

Det finns möjlighet att ändra utförande till att sladdställ går ut bakåt.

Vid behov, följ dessa steg enligt visad vy nedan:

 

• Se till att armaturen är bortkopplad från el genom att koppla ut sladdställ från 

eluttaget.

• Koppla ur sladdställ från kopplingbox (1) och dragavlastaren i kopplingsboxen (2).

• Lossa skruven i dragavlastaren (3) och ta bort kablaget från armaturen. Montera 

loss dragavlastaren genom att skruva ut nippeln.(4)

• Koppla tillbaka sladdställ i kopplingsbox (5) och dragavlastaren i kopplingsboxen 

(6).

• Montera medföljande täckknapp (7) enligt vy nedan.

 

Denna justering kan endast göras av behörig elektriker.
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ENGLISH

It is possible to change the design to fixed installation.

If necessary, follow these steps according to view below:

 

• Make sure the fixture is disconnected from electricity by unplugging the cable from the

electrical outlet.

• Disconnect cable from junction box (1) and strain relief in the junction box (2).

• Loosen the screw (3) in the strain relief and remove the cable from the luminair. 

Remove the strain relief by screwing (4)

• Connect fixed cables in connection hose (5) and junction box+ strain relief (6) + (7).

• Install enclosed cover button (8) according to view below.

 

 

This adjustment can only be made by qualified electrician.

 

 
SVENSKA

Det finns möjlighet att ändra utförande till fast installation.

Vid behov, följ dessa steg enligt visad vy nedan:

 

• Se till att armaturen är bortkopplad från el genom att koppla ut sladdställ från 

eluttaget.

• Koppla ur sladdställ från kopplingbox (1) och dragavlastaren i kopplingsboxen

(2). 

• Lossa skruven i dragavlastaren (3) och ta bort kablaget. Montera loss 

dragavlastaren genom att skruva ut nippeln.(4)

• Koppla in inkommande fasta kablar i anslutningsslang (5) och kopplingsbox + 

dragavlastare (6) + (7).

• Montera medföljande täckknapp (8) enligt vy nedan.

 

 

Denna justering kan endast göras av behörig elektriker.
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English

If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged,

it may only be replaced by the manufacturer, its service agent or a similarly 

qualified person in order to avoid hazard.

Belid Lighting AB is not responsible for incorrect assembly 

and/or installation and handling errors.

If you are uncertain, please contact your retailer.

 

Svenska

Om den yttre böjliga kabeln eller sladden till denna belysning skadas, får den 

endast bytas av tillverkaren, dennes serviceagent eller annan behörig person för att

undvika eventuella risker. Belid Lighting AB ansvarar inte för felaktig montering 

och/eller installation samt handhavandefel.

Om du är osäker, var vänlig kontakta din återförsäljare.
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